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15. Identifikacija Zivilskih izdelkov

Identification of the Food Products
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16. Potrdilo o zdravstvenem stanju Health Attestations Laual) clddy)
16.1 Splo$no potrdilo General Attestations e doua clid)

Meso in/ali mesni izdelki so varni in
primerni za prehrano ljudi.

The meat and/or meat products are safe and fit for
human consumption

Digindl dallia s (Rial) Lot Ledlatia /5 asalll o —
=Y

Zivali/ptice so bile zaklane v odobreni
klavnici, ki je pod nadzorom pristojnega
organa drzave izvoznice, ter je bila odobrena
s strani drzav Sveta za sodelovanje v Zalivu
(GCO).

Animals/birds have been slaughtered in a
slaughterhouse approved and under the
supervision of the competent authority of the
exporting country, and is approved by the GCC
authorities
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Meso in/ali mesni izdelki so pridobljeni iz
zivali/ptic, ki so bile pregledane ante
mortem in post mortem s strani veterinarjev,
ki jih je dolo¢il pristojni organ, in niso
kazale nobenih znakov nalezljivih bolezni (v
skladu s smernicami OIE).

The meat and/or meat product from animals / birds
that have been subjected to ante-mortem and post-
mortem inspection by veterinarians assigned by
the Competent Authority of the country of origin
& have shown no sign of any of infectious
diseases (as per OIE guidelines)
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allal) dadaiall yalaal 88 5 dutmall (ol oS Ll e
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Z mesom in/ali mesnimi izdelki se je
ravnalo v obratu, ki je pod nadzorom
pristojnega organa in uporablja mednarodno
priznan sistem upravljanja varnosti hrane,
certificirani pa so s strani nacionalno
akreditiranih organov za certificiranje.

The meat and/or meat product was handled at an
establishment that has been subjected to
inspections by the competent authority and
implements an Internationally recognized food
safety management system, and they are certified
by nationally accredited certification bodies

oliia L Lgladia gif 5 salll Jgls cililee ¢l jal o3 —
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Pri uporabi veterinarskih zdravil (vkljucno s
pospesevalci rasti) in kmetijskih kemikalij
pri zivih zivalih/pticah so bile uporabljene
dobre veterinarske prakse, kakrsni koli
ostanki v mesu in/ali mesnih izdelkih pa so v
skladu z zahtevami Sveta za sodelovanje v
Zalivu (GCC).

Good veterinary practices have been applied in the
use of veterinary medicines (including growth
promoters) and agriculture chemicals in live
animals/ birds , and any residues in meat and/or
meat product comply with GCC requirements

3 5aY1 aladind 8 sl &y ylandl il jladll Gl 3 —
el iy sl (el & Jina L L) 2y ylas
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Meso in/ali mesni izdelki izvirajo iz
zivali/ptic, ki niso bile zaklane zaradi
izkoreninjenja ali nadzora bolezni.

The meat and/or meat product originates from
animals / birds that have not been slaughtered for
the purpose of disease eradication or disease
control

e ol s / Sl s e Wiladia 5 poalll samaf  —
Led oSaill gf il a1 e eliail) iady Lgasd

Meso je pridobljeno iz zivali, ki niso bile
hranjene z mesno-kosno moko in ocvirki,
pridobljenimi iz prezvekovalcev — potrdilo
samo za meso prezvekovalcev.

The meat is derived from animals not been fed on
meat and bone meal and greaves from ruminant
origin — attestation for ruminant meat only

Ol BDle) e o33 ol Gl ga e Andiasalll —
aal (e Aigi gy cliline A 5 alanll 5 aalll Goaline
Ladd ) inall o gals dala 30l — & yina

Meso in/ali mesni izdelki izvirajo iz
zivali/ptic, ki niso bile hranjene z odpadki,
umazanijo ali nehalal krmo v skladu z
ustreznimi zahtevami Sveta za sodelovanje v
Zalivu (GCC).

The meat and/or meat product originates from
animals / birds not been fed on wastes, dirt or non
halal feeds in line with relevant GCC requirements
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16.2 Dodatno potrdilo o zdravstvenem
stanju (izjave) — po potrebi
(M Oznagi, kot je ustrezno)

Additional Health Attestations (Declarations) if
deemed necessary
(M Mark as applicable)

S )l 1)) (Al bl dusua cilild)

O Perutninsko meso:

[ Poultry meat:

ol uﬂ O

—  Meso in mesni izdelki so proizvedeni (in
pakirani) iz perutnine, ki izvira iz obrata
(kmetija/klavnica/obrat za pakiranje) na
obmoc¢ju* brez okuzbe z virusi
visokopatogene aviarne influence (HPALI)
najmanj 28 dni pred izvozom, ¢e je bila
izvedena politika pokoncanja in unicenja
zivali, ali najmanj 12 mesecev pred izvozom,
¢e politika pokoncanja in uni¢enja zivali ni
bila izvedena.

—  Meso in mesni izdelki so proizvedeni (in
pakirani) iz perutnine, ki izvira iz obrata
(kmetija/klavnica/obrat za pakiranje) na
obmodju* brez okuzbe z atipi¢no kokosjo
kugo (AKK) najmanj 3 mesece pred izvozom,
¢e je bila izvedena politika pokoncanja in
uni¢enja zivali, ali najmanj 12 mesecev pred
izvozom, ¢e politika pokon¢anja in unicenja
zivali ni bila izvedena.

—  The meat /meat products are produced (& packed)
from poultry originated from an establishment
(farm/slaughterhouse/ packaging facility) in a zone*
free from infection with high pathogenic avian
influenza viruses (HPAI) for a minimum period of
(28) days prior to export where stamping out policy
has been enforced, or for a minimum period of (12)
months prior to export where stamping out policy
has not been enforced.

—  The meat/meat products are produced (&packed)
from poultry originated from an establishment in a
zone* free from infection with Newcastle disease
(ND) for a minimum period of (3) months prior to
export where stamping out policy has been
enforced, or for a minimum period of (12) months
prior to export where stamping out policy has not
been enforced

O (Lt ) Lealiil o o salll i i/ 5 o salll o
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—  Perutninsko meso in proizvodi iz
perutninskega mesa so testirani in ugotovljeno
je bilo, da so prosti Salmonelle typhimurium
in Salmonelle Enteritidis.

—  Poultry meats and its products are tested and found
free from (Salmonella typhimurium & Salmonella
Enteritidis)

o Blla oan g5 [ psde lgmnd 3 8 Gl sl asal O —
(Salmonella typhimurium & Salmonella
Enteritidis)

[0 Goveje, ovéje in kozje meso:

[ Beef, sheep and goat meat:

selall g aliE g JB agal [

—  Meso in mesni izdelki so pridobljeni iz Zivali,
ki izvirajo iz con/obmoéij, ki so prosta
slinavke in parkljevke in mrzlice doline Rift
zadnje 3 mesece pred izvozom.

—  The meat /meat product derived from animals
originated from a zones/ areas free from Foot and
Mouth Disease (FMD) and Rift Valley Fever (RVF)
during the last 3 months prior to export

e Jaw ol Ahaie (e asalll jracdall clil sl of - —
gaaiall g2l 5l a5 (FMD) el eall pn ye
}delj)&u}ucdm‘y»)ﬁdb(RVF)

[0 Goveje meso:

[ Beef:

PN |

Za govejo spongiformno encefalopatijo (BSE),
zgoraj opisani izdelki, pridobljeni iz goveda,
izvirajo iz: (M Oznati, kot je primerno)

[ drzave, obmo¢ja ali kompartmenta z
zanemarljivim tveganjem za BSE in ki je v
skladu s ¢lenom 11.4.10 Kodeksa za kopenske
zivali OIE

O drzave, obmocja ali kompartmenta z
nadzorovanim tveganjem za BSE in ki je v
skladu s ¢lenom 11.4.11 Kodeksa za kopenske
zivali OIE

[ drzave, obmodja ali kompartmenta z nejasnim
tveganjem za BSE in ki je v skladu s ¢lenom
11.4.12 Kodeksa za kopenske zivali OIE

For Bovine Spongiform Encephalopathy BSE the
product(s) described above derived from Cattle
originated from: (M Mark as applicable)

[ a country, zone or compartment recognised as having
a negligible BSE risk

and complies with Article 11.4.10 of the OIE
Terrestrial Code

[ a country, zone or compartment recognised as having
a controlled BSE risk

and complies with Article 11.4.11 of the OIE
Terrestrial Code

[0 a country, zone or compartment recognised as having
an undetermined BSE

risk and complies with Article 11.4.12 of the OIE
Terrestrial Code

()ﬂ\uﬁ)éﬂ\wy\&uﬂ\uw\uﬂfumm
33 ) g dn U s jacaa 3aleil) sdgs A gem sall culatiall ld
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[0 Toplotno obdelani goveji, ov¢ji in kozji
proizvodi:

Po predelavi so bili sprejeti potrebni previdnostni
ukrepi, da se prepreci stik mesnih izdelkov s
katerim koli potencialnim virom virusa slinavke in
parkljevke. Izdelki, opisani v tem spri¢evalu, so bili
obdelani, da se zagotovi inaktivacija virusa
slinavke in parkljevke v skladu s ¢lenom 8.8.31
Kodeksa za kopenske zivali OIE IN obdelani so
bili z uporabo teh metod glede na vrsto: (¥ Oznagi,
kot je primerno/glede na izdelke vkljucene v
posiljko)

[J Heat treated beef, sheep and goat meat products:

The necessary precautions were taken after processing to
avoid contact of the meat products with any potential
source of FMDV & the product(s) described in this
certificate have been processed to ensure the inactivation
of FMDV in accordance with Article 8.8.31. of the OIE
Terrestrial Code AND treated using these methods
according to its type: (& Mark as the products in the
commodity(s)

2Ll Aallaall Selall g aliY1 g JEN a ad cilatia [
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https://www.oie.int/standard-setting/terrestrial-code/access-online/#c4952
https://www.oie.int/standard-setting/terrestrial-code/access-online/#c4952
https://www.oie.int/standard-setting/terrestrial-code/access-online/#c4952

[0 Konzervirano rde¢e meso: izpostavljeno je bilo
temperaturi najmanj 70° C vsaj 30 minut.

[0 Canned Red Meat: It was subjected to a temperature
of not less than 70°C for at least 30 minutes

0o JE Y 5 ya da al Leay jai o3 cdulaall ¢ jaall o alll []
8230 e J8 Y s &g da 270

[0 Kuhano meso: kosti in masc¢obe so bile
odstranjene in izdelek je bil izpostavljen
temperaturi najmanj 70° C vsaj 30 minut.

[0 Suseno in soljeno prekajeno meso: kosti so bile
odstranjene in izdelek je bil soljen z navadno soljo
(natrijev klorid) in popolnoma posusen.

[ Cooked Meat: bones and fats were removed and the
product was subjected to a temperature of not less than
70°C for at least 30 minutes

[ Dried and Salted-cured Meat: bones were removed
and the product was salted
with common salt (sodium chloride) and completely
dried

LS e a5 oBall g 58 25 AR ka2l [
48130 oo JB Y saal 4 s da 370 51 a Al Ly o5

) las Lyl olael 5 5 rialeal s il o sl (]
LIS Lgddat g ¢ (p g soall 2y ) 5IS)

[0 Toplotno obdelani izdelki iz perutninskega
mesa:

[ Heat treated Poultry meat products:

bl dallaall ¢ 52l p gad cilatia [

Sprejeti so bili potrebni varnostni ukrepi, da se
prepreci stik blaga s katerim koli virom virusa
aviarne influence.

Zgoraj opisani izdelki so bili obdelani, da se
zagotovi inaktivacija virusa aviarne influence v
skladu s ¢lenom 10.4.24 Kodeksa o kopenskih
zivalih OIE.

The necessary precautions were taken to avoid contact of
the commaodity with any source of avian influenza virus
&

the product(s) described above have been processed to
ensure the inactivation of avian influenza virus in
accordance with Article 10.4.24 of the OIE Terrestrial
Code.

Aallae aial e 30U 450 sia Y] el ja ) aes AR 5

Obs sl ) 33 5181 Gyl Jine jaima (5T ae Al YY)
t\.\.a.dm' il o) Lgasay L] fﬁ 3Ll 03gn Ad g sall Chlainall
Jshall 13551830 g 5l e elialll et 1 5k (saaly
Lalaidll ) sis (e Article 10.4.24 3525 HSa30 G
Al gl Aaaall Aallall

Ime uradnega veterinarja in naziv

Pristojni Obmoc¢ni Urad

Authorized Officer Name & Position

Name of the Responsible Department

oaidall (addl) Aidh g5 il

L s A B acal

Uradni zig Official Stamp RPN
Datum Date sl
* Cona je opredeljena kot obmodje v polmeru 25 km Zone is identified as area in a radius of 25 km around Lelatia i/ 5 apall *

okoli kmetije/klavnice/objekta za pakiranje.

farm/ slaughterhouse/ packaging facility
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